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0. General

Congratulations, your Tapflo pump will give efficient and trouble free oper-
ation throughout many years. This user manual will familiarise operators
with basic information about safety, installation and operation. For com-
plete IOM manual, please download from http://www.tapflo.com/site/en/
pages/brochures-amp-manuals.

1. Health & safety
- The pump must be installed according to local and national safety rules.
A The pumps are constructed for particular applications. Do not use the
pump on applications different from that for which it was sold without
consulting us to ascertain its suitability.
- In the interest of health and safety it is essential to wear protective cloth-
A ing and safety goggles when operating, and/or working in the vicinity of
Tapflo pumps.
- The maximum air pressure for Tapflo pumps is 8 bar for T range and 14
A bar for TF range. Higher air pressure can damage the pump and may
cause injury to personel in vicinity of the pump.
- When using pumps in explosion hazardous areas, only TX range can
A be used. Local and national safety rules must be followed. Incorrect use
may cause explosion and injury.
- Under normal conditions, noise level of a Tapflo pump does not exceed
80 dB(A). Under some circumstances, the noise can be inconvenient for
personel in vicinity of the pump. Always use suitable ear protection.
- Raised temperature can cause damage on the pump and/or pipings and
A may also be hazardous for personel in the vicinity of the pump/pipings.
Avoid quick temperature changes and do not exceed the maximum tem-
perature specified when the pump was ordered.

2. Installation
The pump is designed for oilfree air. Use of filterregulator 5 micron/0-8
bar is recommended. Below is an installation example showing recom-
mended peripheral equipment, ref Fig. 1.

1. Gate valve air supply

2. Filterregulator with gauge
3. Pneumatic hose

4. Needle valve

5. Flexible pipe

6. Support bracket

7. Gate valve suction

8. Gate valve discharge
9. Pressure gauge

Installation positions

Tapflo pumps are very flexible in the way they can be installed, on the
PE & PTFE series and Metal series the in/outlets can be rotated 180°.
Following installation positions are possible:

Flooded suction - ideal with viscous products

Self priming - dry suction lift up to 5 m, depending of model
Submerged - make sure all external parts are compatible with the fluid,
hose to be connected to air exhaust.

Retighten the housing bolts

Alf the pump is new or reassembled after maintenance it is important to
retighten the pump housing nuts/screws after a few days of operation. Re-
check periodically during use. Torque settings, see IOM manual on http:/
www.tapflo.com/site/en/pages/brochures-amp-manuals.

3. Operation
Before starting the pump
- Filling of the pump with liquid before start is not necessary.
- When installation is new or reinstalled, a test run of the pump with water
should be conducted to make sure the pump operates normally and
does not leak.

Starting and operating

- Open the discharge valve.

Considering the suction capacity when air is still in the suction pipe, it is

A recommended to start with low air pressure/flow in the beginning. When
the pump has been filled with liquid, the air pressure/flow may be raised

to increase the suction capacity of the pump.

The performance of the pump can be adjusted by the needle valve and

filterregulator. The performance can also be adjusted by a flow control

valve on the discharge side.

The pump may run dry without any problem.

Running at full frequenzy continiously will cause premature wear of the

components. As a general rule, run at half of the maximum capacity of

the pump.

To stop the pump, either close the discharge valve and/or stop the air

supply. Of safety reasons, the pump should not remain pressurized dur-

ing longer periods.

4. Maintenance and spare parts
For trouble shooting, maintenance and spare part instructions, please
download the complete IOM manual from http://www.tapflo.com/site/en/
pages/brochures-amp-manuals.
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0. Genel

Tebrikler! Tapflo pompaniz yillar boyu size verimli ve sorunsuz bir isletme
Omru sunacaktir. Bu kullanim talimati, operatérlerin glivenlik, kurulum ve
isletme konularina iligkin temel bilgileri edinmesini saglayacaktir. Komple
IOM kitapgidi icin lutfen ziyaret ediniz: http://www.tapflo.com/site/en/pag-
es/brochures-amp-manuals.

1. Saghk & giivenlik

- Pompa, yerel ve ulusal glvenlik kurallarina uygun sekilde baglanma-
A lidir. Pompalar belirli uygulamalar igin 6zel olarak imal edilmistir. Bizlere
danisip uygunlugundan emin olmadan pompay! satin alirken bildird-
iginiz uygulama diginda baska uygulamalar igin kullanmayiniz.
Saglik ve givenlik adina, Tapflo pompalari galistirirken ve/veya pom-
A paya yakin bir noktada calisiyorken, koruyucu giysi ve koruyucu gozliik

takilmasi ¢cok 6nemlidir.

- Tapflo pompalarin maksimum hava basinci; “T” serisi icin 8 bar ve “TF”
serisi igin 14 bar’dir. Bu rakamdan yliksek hava basinci, pompaya zarar
verebilir ve pompanin gevresinde bulunan personelin yaralanmasina
sebep olabilir.
Patlama tehlikesi olan alanlarda yalnizca “TX” serisi kullanilabilir. Yerel
ve ulusal guvenlik kurallar takip edilmeli ve uygulanmalidir. Hatali kul-
lanim patlama ve yaralanmaya sebep olabilir.
Normal kosullar altinda, bir Tapflo pompanin gurilti seviyesi, 80
dB(A) y1 asmaz. Bazi kosullarda pompanin glriilti seviyesi, pompanin
cevresinde galisan personel icin rahatsiz edici olabilir. Daima uygun ko-
ruyucu kulaklik kullaniimalidir.
Artan sicaklik pompa ve/veya boru hatti Gizerinde hasara yol agabilir ve
ayrica pompa/boru hattinin gevresinde ve yakininda galisan personel
icin de tehlikeli olabilir. Hizli sicaklik degisimlerinden kaginiimali ve
pompa siparis edildiginde uretici/satis ofisi tarafindan belirtilen maksi-
mum sicaklik agilmamalidir.
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2. Kurulum
Pompa, yagsiz hava ile ¢alismak lizere tasarlanmistir. 5 mikron/0-8 bar
ozelliklerinde duizenleyici filtre kullaniimasi tavsiye edilmektedir. Asagida;
tavsiye edilen yardimci ekipmanlari da gorebileceginiz bir kurulum érnegi
yer almaktadir, ref. Sekil. 1.

6. Destek konsolu

7. Sirgllu valf emme agzi

8. Sirgull valf basma agzi

9. Basing 6lgme cihazi (manometre)

1. Surgull valf hava girisi
2. Sayacl diizenleyici filtre
3. Pnématik hortum

4. Igneli valf

5. Esnek boru

Kurulum pozisyonlari

Tapflo pompalar kurulum yolu agisindan oldukga esnektirler, PE & PTFE
serileri ve Metal seride, giris/cikis agdizlari 1800 déndurilebilir. MUmkin
olan kurulum pozisyonlarini asagida bulabilirsiniz:

Akigkan ile dolu emis - viskoz Urinler igin idealdir

Kendinden emisli — modele bagli olarak 5 m'ye kadar kuru emme yik-
sekligi

Daldinlabilir — tim dis ylizey ve pargalarin akiskan ile uyumlu old-
ugundan emin olunuz, hortum hava girisine takiimalidir.

Govde civatalarini yeniden sikin

A Eger pompa yeni ise veya bakim sonrasi yeniden monte ediliyorsa, birka¢
glnlik calismanin ardindan pompa gévdesi somun/vidalarinin yeniden
sikilmasi gok 6nemlidir. Kullanim siiresince periyodik olarak yeniden kon-
trol edilmelidir. Tork ayarlari icin, litfen http://www.tapflo.com/site/en/pag-
es/brochures-amp-manuals adresinde linkleri yer alan IOM kitapgiklarina
bakiniz.

3. Isletme
Pompayi ¢alistirmadan 6nce
- Calistirmadan 6nce pompanin akiskan ile doldurulmasina gerek yoktur.
- Kurulum yeni ise veya yeniden kurulum yapiliyorsa, pompanin normal
olarak calistigindan ve sizdirma yapmadigindan emin olmak adina su
ile test edilmesi gerekmektedir.

Calistirma ve isletme

Basma valfini aginiz.

Hava halen emme borusunda iken; emme kapasitesini géz 6niinde bu-

A lundurmak suretiyle, baslangigta duslik hava basinci/akisi ile baglamak
tavsiye edilmektedir. Pompaya akiskan dolduktan sonar hava basinci/

akisi, pompanin emis kapasitesini arttirmak amaciyla arttirilabilir.

Pompanin performansi igneli valf ve diizenleyici filtre ile ayarlanabilir.

Performans ayrica basma tarafinda bir akis kontrol vanasi vasitasiyla

ile de ayarlanabilir.

Pompa, sorunsuz bir sekilde kuru galisabilir.

- Surekli olarak maksimum frekansta calistirmak, bilesenlerin erken asin-

masina sebep olabilir. Genel bir kural olarak, pompanin maksimum

kapasitesinin yarisinda ¢ahstirilir.

Pompay! durdurmak igin, tahliye (basma) vanasi kapatilabilir ve/veya

hava girisi durdurulabilir. Glivenlik sebebiyle, pompa uzun stireler bo-

yunca basinglandiriimis sekilde birakiimamalidir.

4. Bakim ve yedek parcalar
Sorun giderme, bakim ve yedek parga talimatlari igin, lutfen http://www.

tapflo.com/site/en/pages/brochures-amp-manuals adresinde yer lan kom-
ple IOM kitapgigini indiriniz.
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3.

Umum

Tahniah, Pump Tapflo anda akan memberikan operasi yang cekap dan
masalah percuma sepanjang bertahun-tahun. Manual pengguna ini akan
membiasakan pengendali dengan maklumat asas mengenai pemasan-
gan keselamatan, dan operasi. Panduan IOM lengkap, sila muat turun
dari http://www.tapflo.com/site/en/pages/brochures-amp-manuals.

Kesihatan & keselamatan

- Pump mesti dipasang mengikut peraturan keselamatan tempatan dan

nasional. Pump dibina untuk aplikasi tertentu. Jangan gunakan pump

pada aplikasi yang berbeza dari yang mana ia telah dijual tanpa berund-
ing dengan kami untuk menentukan kesesuaian.

Dalam kepentingan kesihatan dan keselamatan, ia adalah penting un-

tuk memakai pakaian pelindung dan keselamatan apabila mengendali-

kan, dan / atau bekerja di sekitar pam Tapflo.

- Tekanan udara maksimum untuk Tapflo pump adalah 8 bar untuk pel-

bagai T dan 14 bar untuk pelbagai TF. Tekanan udara yang lebih tinggi

boleh merosakkan pump dan boleh menyebabkan kecederaan kepada
personel di sekitar pump.

Apabila menggunakan pump di kawasan letupan berbahaya, hanya

pelbagai TX boleh digunakan. Peraturan keselamatan tempatan dan

nasional mesti dipatuhi. Penggunaan yang tidak betul boleh menyebab-
kan letupan dan kecederaan.

Dalam keadaan normal, tahap kebisingan Tapflo pump tidak melebi-

hi 80 dB (A). Bawah sesetengah keadaan, bunyi boleh menyusahkan

personel di sekitar pump. Sentiasa menggunakan perlindungan telinga
yang sesuai.

- Suhu yang dibangkitkan boleh menyebabkan kerosakan pada pump
dan / atau pengaliran dan juga boleh menjadi berbahaya untuk personel
di sekitar pump / pengaliran. Elakkan perubahan suhu yang cepat dan
tidak melebihi suhu maksimum yang dinyatakan apabila pump telah
diperintahkan.

Pemasangan

Pump direka untuk oilfree udara. Penggunaan filterregulator 5 bar mi-
cron/0-8 disyorkan. Berikut adalah satu contoh pemasangan menunjuk-
kan peralatan persisian yang disyorkan, ref Rajah. 1.

1. Pintu injap bekalan udara 6. Kurungan sokongan
2. Regulator Tapis dengan tolok 7. Pintu injap sedutan
3. Hos pneumatik 8. Gate injap discas

4. Injap jarum 9. Tolok tekanan

5. Paip fleksibel

Kedudukan Pemasangan

Tapflo pump sangat fleksibel dalam cara ia boleh dipasang, pada siri PE
& PTFE dan siri Metal / cawangan boleh diputar 180 °. Berikut adalah
kedudukan pemasangan:

Flooded suction - ideal dengan produk likat

Self priming - sedutan kering mengangkat sehingga 5 m, bergantung
pada model

Submerged - pastikan semua bahagian luaran serasi dengan bendalir,
hos disambungkan dengan ekzos udara.

Ketatkan housing bolts

Jika pam baru atau dipasang semula selepas penyelenggaraan ia adalah
penting untuk ketatkan pump housing nuts/screws selepas beberapa hari
ia dioperasi. Menyemak semula secara berkala semasa penggunaan. Un-
tuk Tetapkan Torque sila lihat manual IOM http://www.tapflo.com/site/en/
pages/brochures-amp-manuals.

Operasi

Sebelum Memulakan Pump

- Pengisian pump dengan cecair sebelum permulaan adalah tidak perlu.

- Apabila pemasangan baru atau dipasang semula, menjalankan ujian
pump dengan air perlu dijalankan untuk memastikan pam beroperasi
seperti biasa dan tidak bocor.

Bermula dan Operasi

Buka injap pelepasan.

Memandangkan kapasiti sedutan apabila udara masih di dalam paip
sedutan, ia adalah disyorkan untuk memulakan dengan tekanan udara
rendah / aliran pada mulanya. Apabila pump telah diisi dengan cecair,
tekanan udara / aliran boleh dibangkitkan untuk meningkatkan keu-
payaan sedutan pump.

Prestasi pump boleh diselaraskan oleh needle valve dan filterregulator.
Prestasi juga boleh diselaraskan oleh injap kawalan aliran pada bahagi-
an keluaran.

- Pump mungkin boleh dijalankan tanpa sebarang masalah.
Menjalankan pada frequenzy penuh secara berterusan akan menye-
babkan pra-matang memakai komponen. Sebagai peraturan umum,
jalankan pada separuh daripada kapasiti maksimum pump.

Untuk menghentikan pump, sama ada menutup injap pelepasan dan /
atau menghentikan bekalan udara. Demi keselamatan, pump tidak har-
us kekal bertekanan semasa tempoh yang lebih lama.

Penyelenggaraan dan alat ganti

Untuk arahan penyelesaian masalah, penyelenggaraan dan alat ganti,
sila muat turun manual IOM lengkap dari http://www.tapflo.com/site/en/
pages/brochures-amp-manuals.

0. Umum

Selamat, pompa tapflo anda akan memberikan keefisien dan bebas
masalah selama bertahun- tahun. Panduan penggunaan ini akan men-
jelaskan tentang penggunaan dasar informasi, instalasi dan pengoper-
asian yang aman. Untuk keterangan lebih jelas tentang I0M, silahkan
mengunduh pada website kami di
http://www.tapflo.com/site/en/pages/brochures-amp-manuals.

1. Keselamatan & kesehatan

- Pompa harus dipasang sesuai dengan aturan keamanan local dan
A nasional.Pompa yang dirancang untuk aplikasi tertentu. Jangan meng-
gunakan pompa pada aplikasi yang berbeda yang mana dijual tanpa
konsulatsi kami atau tidak sesuai dengan kebutuhan.

- Dalam kepentingan kesehatan dan keselamatan adalah penting untuk
mengenakan pakaian pelindung dan kacamata pengaman saat meng-
operasikan, dan / atau bekerja di sekitar pompa Tapflo.

A

- Tekanan udara maksimum untuk Tapflo pompa adalah 8 bar untuk
A rentang T dan 14 bar untuk rentang TF. Tekanan udara tinggi dapat mer-
usak pompa dan dapat menyebabkan cedera pribadi di sekitar pompa.

- Bila menggunakan pompa di daerah ledakan berbahaya, hanya rentang
TX yang digunakan. Peraturan keselamatan lokal dan nasional harus
diikuti. Penggunaan yang salah dapat menyebabkan ledakan dan ced-
era.

- Dalam kondisi normal, tingkat kebisingan dari pompa Tapflo tidak mel-

A ebihi 80 dB (A). Dalam beberapa situasi, kebisingan dapat nyaman un-

tuk personel di sekitar pompa. Selalu gunakan pelindung telinga yang
cocok.

- Peningkatan suhu dapat menyebabkan kerusakan pada pompa dan /

A atau pipa dan juga mungkin berbahaya bagi personel di sekitar pompa

/ pipings. Hindari perubahan suhu yang cepat dan tidak melebihi suhu
maksimum yang ditentukan ketika pompa diperintahkan.

2. Instalasi
Pompa ini dirancang untuk udara oilfree . di sarankan untuk mengunakan
filter regulator 5 bar, micron/0-8 . Di bawah ini adalah contoh instalasi
menunjukkan peralatan peripheral yang rekomendasikan, ref Gambar. 1.

1. Tutup katup pasokan udara 6. Penekan braket

2. Filterregulator dengan ukuran 7. Gate valve

3.Selang pneumatic 8. Gate valve discharge
4. Katup jarum 9. Alat pengukur tekanan
5. Fleksibel pipa

Posisi Instalasi

Penginstalan Pompa Tapflo sangat fleksibel, pada seri PE & PTFE dan
seri Metal di / outlet dapat diputar di posisi 180 °. ikuti kemungkinan
penginstalasi an berikut:

Memenuhi penyedotan — idealnya dengan produk yang kental
Pengecatan sendiri — mengangkat penyedotan kering sampai 5 m, ter-
gantung model

Perendaman - pastikan semua bagian eksternal yang kompatibel dengan
cairan, selang harus terhubung ke knalpot udara.

Kencangkankembali baut

AJika pompanya baru atau penyusunan ulang,setelah pemeliharaan san-
gat penting untuk mengenncangkan kembali baut pada pompa / sekrup
setelah beberapa hari operasi. Periksa kembali secara berkala selama
penggunaan. Torsi pengaturan, lihat petunjuk IOM pada http://www.tapflo.
com/site/en/pages/brochures-amp-manuals.

3. Pengoperasian

Sebelum memulai pompa

- Mengisi pompa dengan cairan sebelum memulai adalah tidak diperlu-
kan.

- Ketika instalasi baru atau penginstalasian ulang, menjalankan uji pom-
pa dengan air harus dilakukan untuk memastikan pompa beroperasi
normal dan tidak bocor.

Memulai dan operasi

Buka kran pembuangan.

Mengingat kapasitas hisap saat udara masih dalam pipa hisap, dianjur-
kan untuk memulai dengan tekanan udara rendah / aliran pada awaln-
ya. Ketika pompa telah diisi dengan cairan, udara tekanan / aliran dapat
dinaikkan untuk meningkatkan kapasitas hisap dari pompa.

Kinerja pompa dapat disesuaikan dengan katup jarum dan filterregula-
tor. Kinerja juga dapat disesuaikan dengan katup kontrol aliran pada sisi
debit.

- Pompa dapat kering tanpa masalah.

Menjalankan pada full frequenzycontiniously akan menyebabkan keau-
san dini dari komponen. Sebagai aturan umum, berjalan pada setengah
dari kapasitas maksimum pompa.

Untuk menghentikan pompa, sebaiknya tutup katup pembuangan dan
/ atau menghentikan pasokan udara. Alasan keamanan, pompa tidak
harus selalu bertekanan selama periode lebih lama.

A

4. Pemeliharaan dan suku cadang
Untuk petunjuk , pemeliharaan dan cadangan, silahkan download

manual IOM lengkap dari http://www.tapflo.com/site/en/pages/bro-
chures-amp-manuals.
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1. Gate valve air supply

2. Filterregulator with gauge
3. Pneumatic hose

4. Needle valve

5. Flexible pipe
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6. Support bracket

7. Gate valve suction

8. Gate valve discharge
9. Pressure gauge
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0. Opste informacije
Cestitamo, vasa Tapflo pumpa ¢e vam pruziti efikasan i nesmetan rad dugi
niz godina. Ovo uputstvo za upotrebu ¢e vas blize upoznati sa radom pum-
pe kao i osnovnim informaciijama o bezbednosti na radu i samoj insta-
laciji. Kompletno IOM uputstvo za upotrebu mozete preuzeti sa sledeceg
linka: http://www.tapflo.com/site/en/pages/brochures-amp-manuals.

1. Bezbednost i zdravlje na radu

- Pumpa mora biti instalirana u skladu sa lokalnim i nacionalnim bez-
bednosnim pravilima. Pumpe su proizvedene i namenjene specifiénim
aplikacijama. Nemojte da koristite pumpu za aplikacije drugacije od one
za koju je pumpa bila prodata, bez naSe konsultacije i potvrde kako bi
utvrdili njenu podobnost.

- U cilju oGuvanja bezbednosti i zdravlja na radu od izuzetne vaznosti je
da nosite zastitnu odecu i nao¢are tokom rada i/ili rada u blizini Tapflo
pumpi.

- Maksimalni vazdu$ni pritisak za Tapflo pumpe je 8 bara za T seriju i 14

bara za TF seriju. Veci vazdu$ni pritisak moze ostetiti pumpu i izazvati

povrede osoblju koje se nalazi u blizini pumpe.

Ukoliko Zelite da koristite pumpu u opasnim i eksplozivnim zonama,

imajte na umu da samo TX serija pumpi se koristi u takvim podrucjima.

Lokalni i nacionalni uslovi o bezbednosti moraju biti ispoStovani. Ne-

pravilno rukovanje mozZe da izazove ekspoloziju i povrede.

- Pod normalnim uslovima, nivo buke Tapflo pumpi ne prelazi 80 dB(A).
Usled odredenih okolnosti, nivo buke mozZe biti neugodan za osoblje
koje se nalazi u blizini pumpe. Uvek koristite odgovarajucu zastitu za
usi.

- Povec¢ana temperatura moze da izazove o$te¢enja na pumpi i/ili cevima
i takode moze biti opasna za osoblje koje se nalazi u blizini pumpe/
cevi. Izbegavajte nagle promene temperature i ne prelazite maksimalnu
temperaturu specificiranu prilikom narudzbine pumpe.
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2. Instalacija
Pumpe su dizajnirane za rad sa vazduhom bez ulja. Preporucuje se
koris¢enje filter regulatora od 5 microna/0-8 bara. Dole mozZete pronaci
primer instalacije koji pokazuje preporu¢enu perifernu opremu, Fig. 1.

1. Ulazni ventil za dovod vazduha 6. Potporni nosac
2. Filter regulator sa manometrom 7. Usisni ventil

3. Pneumatsko crevo 8. Potisni ventil
4. Igli¢ni ventil 9. Merac pritiska
5. Fleksibilno crevo

Pozicije instalacije

Tapflo pumpe su veoma fleksibilne $to se ti¢e instalacije, kod PE & PTFE
i Metalne serijie ulaznolizlazni portovi mogu se rotirati 180°. Moguce su
sledece pozicije instalacije:

Potapajuca — idealna za viskozne proizvode

Samousisna — potisna visina do 5 m, u zavisnosti od modela pumpe.
Uronjena — proverite da li su svi eksterni delovi kompatibilni sa fluidom,
kao i da li je crevo prikljuéeno za dovod vazduha.

Pricvrstite zavrtnje/navrtnje kucista

A Ukoliko je pumpa nova ili rasklopliena nakon odrzavanja vazno je pono-
vo pricvrstiti zavrtnje/navrtnje kucista pumpe i nakon nekoliko dana rada.
Periodi¢no ih proveravajte tokom upotrebe. Pode$avanje obrtnog mo-
menta, vidite u IOM uputstvu za upotrebu na slede¢em linku: http://www.
tapflo.com/site/en/pages/brochures-amp-manuals.

3. Rad
Pre pokretanja pumpe
- Punjenje pumpe te¢no$¢u pre samog pocetka rada nije potrebno.
- Kada je instalacija nova ili reinstalirana, trebalo bi sprovesti testiranje
rada pumpe sa vodom kako bi smo bili sigurni da pumpa radi normalno
i da nema curenja.

Pokretanje i rad

- Otvorite potisni ventil.

Uzimajuéi u obzir usisni kapacitet kada je vazduh jo$ uvek u usisnoj
cevi, preporucuje se pokretanje pumpe sa niskim vazdu$nim pritiskom/
protokom na samom pocetku. Kada je pumpa napunjena te¢noséu,
vazdusni pritisak/protok se moze podici kako bi se povecala usisna mo¢
pumpe.

- Performanse pumpe mogu biti prilagodene uz pomo¢ iglicnog ventila
| filter regulatora. Performanse takode mogu biti prilagodene pomoc¢u
ventila za kontrolu protoka na potisnoj strani.

Pumpa moze da radi na suvo bez ikakvih problema

Kontinuiran ucestali rad ¢e izazvati prerano habanje komponenti. Kao
generalno pravilo, preporucuje se rad na polovini maksimalnog kapac-
iteta pumpe.

Da bi ste prekinuli sa radom pumpe, ili zatvorite potisni ventil i/ili
zaustavite dovod vazduha. U cilju bezbednosti, pumpa ne bi trebala da
ostane pod pritiskom tokom duzeg vremenskog perioda.

A

4. Odrzavanje i rezervni delovi
Uputstva za reSavanje problema, odrzavanje i rezervne delove, preuzmite
u kompletnim uputstvima za upotrebu na slede¢em linku: http://www.tapf-
o.com/site/en/pages/brochures-amp-manuals.




